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Szárszó mítosza

Hetven évvel ezelőtt, 1943. augusztus 23-a és 29-e között a huszadik
század magyar kultúrtörténetének egyik jelentős eseménye zajlott le
Balatonszárszón. A tábort Püski Sándor kiadója, a Magyar Élet szer -
vezte, otthont a Soli Deo Gloria, a református ifjúsági szövetség adott
neki saját telephelyén. 

Ez a találkozó, az ott kialakult, a magyarság sorskérdéseivel őszintén
szembenéző eszmecsere az elmúlt hetven évben sem vesztette el a
jelentőségét. Nem mintha a kor legbefolyásosabb gondolkodói,
művészei fejtették volna ki nézeteiket a német szövetség csapdájában
vergődő haza lehetőségeiről és lehetetlenségeiről. A tanácskozásnak
nem a tekintély adott jelentőséget és távlatot, hanem az őszinteség. 

És még valami: az ég közelsége. Valóságos és átvitt értelemben egy -
aránt. Az előadók és hallgatók – mintegy hatszázan – „a reggeli órák ban
bibliaköri csoportokban tárgyalták meg a lelki élet problémáit”, ezután
„az előadások többnyire szabad ég alatt hangzottak el.” Vacsora után a
tábortűz körül népdalokat tanultak s énekeltek, felolvasásokat, verseket
hallgattak, a Muharay Elemér által rendezett népi játékokban és táncok -
ban gyönyörködtek.

A jegyzőkönyv mai olvasója úgy érzi, a huszadik századi magyar
helyzetre hangszerelt görög sorsdrámát olvas. Felhangzanak benne
kiábrándult, szkeptikus gondolatok; a kommunista tévtanok sugallta
illúziók; a bukás előérzetének sötét, azóta valóra vált, próféciái; okosan
mérlegelő beszámolók; múltidézés; a lélekben, Istenben és az összetar-
tozás erejében bízó vigasztalások. 

De mindnyájan, még azok is, akik a marxizmus felfogásával szimpa-
tizáltak, képesek voltak lényeges gondolatokat megfogalmazni.
Mindnyájan közös sorsnak fogták fel a magyarság sorsát, osztályharc,
politikai ellentétek, vallási különbözőségek fölötti sorsközösségnek.
Ez a közös nevező nagyon ritkán képződik meg a hazai közbeszédben. 

Manapság sajnos azokban az értelmiségi körökben sem olvassák a
tanácskozáson elhangzott előadások gyűjteményét, amelyek elismerik
Szárszó jelentőségét. Németh László esszéje talán a legismertebb mind
közül. Méltán, hiszen a magyar politikai helyzet fontos rajza, elemzése.
De már a helyszínen zajló vitában háttérbe szorította az a sokat idézett
példabeszéd, amellyel Németh László Erdei Ferencnek – a később har-
madik útként emlegetett – harmadik oldal gondolatát kifogásoló, annak
létjogosultságát kétségbe vonó szavaira válaszolt.

„Tegyük fel – mondta –, hogy van Új-Guineában egy párt, amely azt
vallja, hogy Új-Guineának az angolokénak kell lennie. A másik szerint
Új-Guinea csak a hollandok alatt lehet boldog. S most föláll valaki, és
azt kérdi: Nem lehetne Új-Guinea a pápuáké? (ti. az őslakosoké) Ez a
harmadik oldal.”

Mi változott azóta? Az országot hét felé szakították, az elszakított
részek magyarságát részben kiirtották, beolvasztották, elüldözték, a hely-
ben maradókat pedig megfosztották az önrendelkezés jogától. S a meg -
hagyott haza magyarságának jelentős része sem hisz már önmagában,
az összetartozás értelmében és erejében, a jövőjében. 

Ennek ellenére talán mégsem fölösleges föltenni a kérdést: – Nem
maradhatna a magyarok szülőföldje a magyaroké?

Oláh János
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